
Welcome to 
Nature Reserve 

Lustigkulle

Herzlich willkommen 
zum Naturschutzgebiet 

Lustigkulle

©
Pr

o
d

u
kt

io
n

: N
AT

U
R

C
EN

TR
U

M
 A

B
 i 

St
en

u
n

g
su

n
d

 2
00

7.
 K

ar
ta

: C
. L

in
d

kv
is

t, 
ö

vr
. i

ll:
 N

. F
o

rs
h

ed
 &

 M
. H

o
lm

er
.

For the well-being of all, and to main-
tain the natural and cultural value of 

the reserve, it is important that visitors show 
consideration. In addition to the general 
regulations that apply to visits in woodlands 
and countryside, within the nature reserve it 
is forbidden to: 
• drive or park motorised vehicles
• put up tents or park caravans
• bring unleashed dogs or other untethered 

pets
• break branches, fell or in any other way 

damage living or dead trees and bushes
• pick or dig up plants or parts of shrubs, 

herbaceous plants, mosses or lichen 
with the exception of berries and edible 
mushrooms

• use radio, taperecorders, music instrument 
or similar in a disturbing manner

• disturb the animal life by, for example 
climbing in nesting trees or collecting 
invertebrates

• destroy or damage permanent natural 
features or surface formations by drilling, 
blasting, digging, carving, cutting or 
painting

• make fire

Für das Wohlbefinden aller und für 
die Erhaltung der Natur- und Kultur-

werte des Reservates ist Rücksichtnahme 
aller Besucher wichtig. Über die allgemeinen 
Bestimmungen für Aufenthalte in Wald und 
Feld hinaus ist es im Naturreservat untersagt: 
• ein Kraftfahrzeug zu führen oder zu parken
• zu zelten oder Wohnwagen aufzustellen
• unangeleinte Hunde oder andere 

freilaufende Haustiere mitzuführen
• Zweige zu brechen, lebende oder tote 

Bäume und Büsche zu fällen oder auf an-
dere Weise zu schädigen

• Pflanzen oder Pflanzenteile auszugraben 
oder zu pflücken, mit Ausnahme von Beer-
en und Speisepilzen

• Radios,  Abspielgeräte, Musikinstru-
mente oder ähnliches in störender Weise 
anzuwenden

• das Tierleben durch Klettern in Wohnbäu-
men zu stören oder wirbellose Tiere zu 
sammeln

• feste Naturgegenstände oder 
Flächenbildung durch Bohren, Sprengen, 
Graben, Ritzen, Hacken oder Malen zu zer-
stören oder zu beschädigen

• Feuer zu machen
• Wettkämpfe oder Lagerveranstaltungen zu 

betreiben

Marken i reservatet ägs av Sveaskog. Reservatet förvaltas av 
Länsstyrelsen Östergötland som kan nås på adress: 581 86 
Linköping, eller telefon 013-19 60 00. Se också www.e.lst.se. 

För allas trivsel och för värdena i reservatet är 
det viktigt att alla besökare visar hänsyn. Utöver 

generella regler vid vistelse i skog och mark, är det i natur-
reservatet förbjudet att: 

• köra eller parkera motordrivet fordon

• tälta eller ställa upp husvagn

• medföra okopplad hund eller annat lösgående husdjur

• bryta kvistar, fälla eller på annat sätt skada levande eller 
döda träd och buskar

• plocka eller gräva upp växter eller växtdelar, med 
undantag av bär och matsvamp

• på ett störande sätt utnyttja radio, bandspelare, 
musikinstrument eller dylikt

• störa djurlivet genom att t ex klättra i boträd eller samla 
ryggradslösa djur

• förstöra eller skada fast naturföremål eller ytbildning 
genom att borra, spränga, gräva, rista, hacka eller måla

• göra upp eld 

• anordna tävlingar eller bedriva lägerverksamhet

Das Reservat wird von der Provinzialregieung 
Östergötland verwaltet.  
Adresse: Länsstyrelsen, 581 86 Linköping, 
telefon +46-13-19 60 00 oder www.e.lst.se.

The reserve is managed by Östergötland 
County Administrative Board that can be 
reached at the following address: Läns
styrelsen, 581 86 Linköping or by telephone 
+46-13-19 60 00. See also www.e.lst.se.

Im Naturschutzgebiet Lustigkulle wächst ein großer 
Kiefern- und Fichtenwald, der in den lichtesten Par-
tien fast wie ein Park wirkt. Das 12 Hektar große 
Gebiet steht seit 1937 unter Naturschutz.

In den höchsten Waldkiefern fühlt sich der Schwarz-
specht wohl, der größte Specht Schwedens. Der 
Vogel legt sich oft alljährlich eine neue Baumhöhle 
an; seine alten Höhlen werden von der Hohltaube 
und anderen höhlenbrütenden Vögeln übernommen. 
Sowohl Schwarzspecht als auch Hohltaube sind 
in der von Nutzwäldern geprägten Landschaft 
selten geworden und haben in dem altbestehenden 
Wald des Lustigkulle-Gebietes einen Zufluchtsort 
gefunden. Im Moos wächst zwischen Preiselbeer- 
und Heidelbeersträuchern das zarte Moosglöckchen, 
Linnés Lieblingsblume. Das Moosglöckchen strömt 
– vor allem abends – einen wohlriechenden Duft aus.

In der Gegend gibt es mehrere archäologische Stätten, 
und im Lustigkulle-Gebiet sind Überreste von Kohlen
meilern zu sehen.

Välkommen till Lustigkulle
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Lustigkulle avsattes 1937 som domänreservat 
av dåvarande Kungliga Domänstyrelsen. Syftet 
med fridlysningen var att ”genom följsam 
behandling forma ut en skogspark, där träden 
må få leva längre och uppnå större dimen
sioner än vid nutida vanligt skogsbruk - en park 
som genom väl avvägd och varsam behandling 
bör kunna förlänas ett allt mer och mer mäktigt 
intryck”.  Området, som är 12 hektar stort, 
ombildades till naturreservat 1996. Idag växer 
här just en mäktig tall- och granskog som i 
de glesaste delarna har en närmast parklik 
karaktär. Inte minst de uppemot 300-åriga 
tallarna imponerar med sin silvergrå bark och 
grova, krumma grenar. 

I de högresta tallarna lever landets största hackspett 
– spillkråkan. På mellan fem till tio meters höjd 
hackar spillkråkan ut sin bokammare, som kan 
vara upp till en meter djup. Spillkråkan gör sig ofta 
ett nytt bohål varje år och lämnar det gamla till 
förmån för andra hålhäckande fåglar, exempelvis 
skogsduva. Båda arterna är sällsynta i det brukade 
skogslandskapet men har funnit en fristad i Lustig
kulles gammelskog. I mossan mellan lingon- och 
blåbärsris växer den späda linnean, Linnés älsklings
blomma. Linnean doftar gott, framförallt på 
kvällen. 

Karlsby herrgård har medeltida anor. I området 
finns fasta fornlämningar och på Lustigkulle finns 
flera kolbottnar. Kolbottnar är rester av kolmilor, 
som använts vid träkolsframställning. 
Kolbottnarna framträder som ring-
formade upphöjningar i marken 
med avvikande 
vegetation. Linnea 

Linneae borealis

I reservatet finns tall- och granskog som är 
flera hundra år gammal.

Lustigkulle is covered in a majestic pine and spruce 
forest that in the more sparsely covered areas has an 
almost park-like character. The area, which has been 
protected since 1937, covers 12 hectares.

The tall pine trees are valued by Sweden’s largest 
woodpecker – the black woodpecker. The black 
woodpecker often constructs a new hole every year 
and leaves the old ones for the benefit of other hole-
nesting birds, e.g. stock dove. Both species are rare 
in managed forest landscapes but have found a sanc-
tuary in Lustigkulle’s old-growth forest. In the moss, 
nestled between lingonberry and bilberry sprigs, 
grows the tender twinflower, the favourite flower of 
Carl Linnaeus. The twinflower has a lovely scent, 
especially in the evenings.

Karlsby manor south of the reserve dates back to the 
Middle Ages. There are permanent ancient remains 
in the area and on Lustigkulle there are several char-
coal pits.

Lustigkulle

Karlsby




